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J/ w załączeniu zwracam pokwitowane wykazy zawarto(ci przeka-
zanej poczty z dnia 13, 15, 20, 22, 27 i 29.111.44 /zer. 1/W

Kierownik Placówki "Salvador"

2/ Podaję Panu poniżej do wiadomości odpis pisma Szefa Oddziału
L. 121/2st/44 z dnia 23.111.44:

"Zewiadamiam, że na podstawie art. ll, poz, 1 b. /dekretu
Prezydenta R.P. z dnia 12.111.1937 o służbie wojskowej oficorćą/
Dz. Ustaw R.P. Nr. 20, poz. 128 - Naczelny #ódz mianował porucznikiem
z dniem l marca 1944 w korpusie oficerów kawalerji -

ppor. LUBICZ-ORŁOWSKIEGO Ludwika Karola. /podataun: zarz. N.W.
L.dz. 620/tj.Pors. z dnia 14.111.1944 9./

s/ W załączeniu zwracam Panu kwit na 2,359,10 pes. arg. /znl. a
który Fan przedstawił jako pokwitowanie odbioru poborów za m. marzec
i kwiecie! . Pismem L.dz. aga/« pkt. 4, które Pan w międzyczasie otrzy-
mał prosiłem o przysłanie mi pokwitowaf oddzielnych na pobranie poborów
w 300 dol. za miesiuce od lutego do maja 44 włącznie.

Komunikuję przy tem, że ze względu na rozchodowywanie poborów w
księdze kasowej Centrali kwity muszą opiewać na dolary mimo, to Fan
otrzymuje pobory w walucie argentyskiej.

4/ Nawiązując do przesłanego przez Kier, Plac. "Salvador" mel-
dunku L.dz. 41/44 z dnia 18.11.44. /Raport Narodowościowy nr. 2/44/ który
przedstawiłem do Centrali i w odpisie podałem do wiadomości kierownika
Placówki "Manchester" w Kanadzie, przesyłam Panu do wiadomo/ci i wyko=
rzystania służbowego uwagi kier. plac."Manchester" dające naiwietlenie
działalności Ukraińców od strony informacji posiadanych przez naszą
Placówkę w Kanadzie.

Upoważniam Pana do podania tych informacji w odpowiedniej formie
posłowi Arciszewskiemu, który niewątpliwie się nimi zainteresuje /zal.

5/ Przy pifmie L.dz. 80/44 z dnia 13,III.br. przesłał mi Pan wiado-
mości z prasy argentyńskiej oraz wycinki prasowe z "Argentinisches Tage=
blatt", dotyczące zagadniei ekonomicznych Rzeszy. Tego rodzaju wiadomo(ci
proszę w przyszło(ci umieszczać tylko w raportach "wojskowo-prasowych"
jak to dotychczas było praktykowane.

Proszę pozatem nie przekazywać mi w przyszło(ci wycinków z gazet
argentyńskich, gdyż nikt z pracowników moich nie zna języka hiszpaf skiego
i wycinki bywaju niewykorzystane w odpowiednim czasie.

6/ Proszę zainteresować się wszystkimi przedstawicielstwami sowlecki~
mi na Pańskim terenie pracy. Chodzi mi o zdobycie nazwisk i dokładnej
charakterystyki poszczególnych pracowników przedstawicielstwa swwieckich
jak również ustalenia ich zakresu pracy.
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Zadanie powyższe proszę traktować jako pilne.

7/ W związku z przekazaną informacją o pertraktacjach Rządu Boliwji

z poselstwem sowieckim depesza L.dz. 101, proszę w przyszłości tego ro-

dzaju informacji ze względów oszczędnościowych nie przekazywać depeszami

a pisemnemi meldunkami. Informacje tego podzaju nie należą zasadniczo do
naszego wymiaru pracy, dlatego też wystarczy jeżeli podajemy je informa-

cyjnie w meldunkach pisemnych.

8/ ?odajp do wiadomości i przestrzegania odpis rozkazu Centrali

L.dz. 108/Est/44. /zał. 4/.

4 zał.

 


